
 

 

 

 

 

SICHERHEITSINFORMATIONEN   
INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ  
INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA  

 

 

 

      

DE Sicherheitsinformationen FR Informations sur la sécurité IT Informazioni sulla sicurezza 

      

 

 

 

WWW.BRENNENSTUHL.COM 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

1. Produktinformationen / Informations sur les produits / Informazioni sul prodotto 
Produktname / Nom du produit / Designazione:   

Montagestecker Typ T13, 230V/10A, IP55 

Fiche de montage type T13, 230V/10A, IP55 

Spina di montaggio tipo T13, 230V/10A, IP55 

1081442010___ 

Artikelnummer / Numéro d'article / Art.No: 1081442010 

EAN: 4007123322244 

 

Verwendungszweck / Motif de l'utilisation / Uso previsto:   

Für den Einsatz im Aussenbereich, geeignet zum Anschluss elektrischer Geräte. 

Pour une utilisation en extérieur, convient pour le raccordement d'appareils électriques. 

Per uso esterno, adatto al collegamento di dispositivi elettrici. 

 

Hersteller / Fabricant / Produttore:  

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co KG, Seestraße 1-3, 72074 Tübingen, Deutschland 

Lectra Technik AG, Blegistrasse 13, 6340 Baar, Schweiz; www.lectra-t.com 

service@brennenstuhl.com, Telefon: +41 41 767 21 21 
 

2. Technische Daten / Spécifications techniques / Dati tecnici 
Max. Strombelastbarkeit / Puissance max. Courant admissible / Max. carico di corrente: 10A 

Nenneingangsspannung / Tension d'entrée nominale / Tensione nominale: 230 V 

Schutzart / Indice de protection / Classe di protezione (IP): IP55 

System Steckdose / Système Prise /Sistema di presa: −  

Stecksystem Stecker / Système de connexion fiche / Sistema di spine: Typ J T13 (CH) 

Produktmasse netto / Dimensions / Dimensioni netto (cm): 5x5x14.5 

Produktgewicht netto / Poids net / Peso netto (kg): 0.05 

 

3. Sicherheitshinweise / Instructions de sécurité / Istruzioni di sicurezza 
* Die angegebene Belastungsgrenze des Steckers und der Kupplung nicht überschreiten. 

* Stecker und Kupplungen in geeigneten Räumlichkeiten verwenden, um Kurzschlüsse zu vermeiden. 

* Stecker und Kupplungen auf Risse, lose Kontakte oder Verformungen kontrollieren und bei Bedarf ersetzen. 

 

* Ne pas dépasser la limite de charge indiquée pour la fiche et le coupleur. 

* Utiliser les fiches et les accouplements dans des locaux appropriés afin d'éviter les courts-circuits. 

* Vérifier que les fiches et les accouplements ne présentent pas de fissures, de contacts desserrés ou de déformations et les remplacer si nécessaire. 

 

* Non superare il limite di carico specificato per il connettore e il giunto. 

* Utilizzare spine e giunti in locali idonei per evitare cortocircuiti. 

* Controllare che le spine e i giunti non presentino crepe, contatti allentati o deformazioni e, se necessario, sostituirli. 

 


